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tergovec v Zagrebu, izdaja. Na svitlo izhaja vsaki deseti 
dan na celi poli; sem ter (je ima tudi prav mične dervo-
in kamnoreze; cena mu je za pol leta 3 gold. in 25 kr. 
Da je pisan v lepem, gladkem, prav milem jeziku, nam je 
porok urednik prof. J ur k o v i c , ki narodni in učeni jezik 
stokavski natanko pozna. 

Ce hočeš brati kaj p r a k t i č n e g a , beri „Obče po
s l o v n e nov i ne", kterim je vrednik gosp. Abel L u k š i č . 
Tu nahajaš o gospodarstvu, obertništvu, tergovstvu in o 
mnogih druzih narodno-gospodarskih rečeh toliko zanimivega 
blaga, da ti je veselje; nek posebno živo se giblje vse v 
njem. Izdaja pa ta list karlovška narodna čitaonica. Izhaja 
vsaki 32. dan in velja 1 gold. 90 stot. za pol leta. 

Al še ni konca o marljivem delovanji naših bratov; v 
Karlovcu še izhaja drug nov list „ K a r l o v a č k i v i e s t n i k a , 
to je . Glasnik iz Karlovca ; izhaja dvakrat na teden; cena 
mu je 4 gold. za celo leto. On prinaša razne sostavke o 
jeziku, o vojaški meji ali granici; brati je tudi v njem o 
razmeri Hrvatov in Slovencov itd. Vredjuje ga g. D. Akurt i . 
Pisan je pa tako lahko in jasno, da ga more razumeti vsak 
Slovenec, kteri je slovnisko izurjen v svojem narečji. 

Ker smo že na tem, da rešetamo horvasko delovanje, 
Daj še omenimo tudi novo dramatično delo „Car M ura t II. 
i r e pub I i k a d u br o vač kau , ki ga je spisal gosp. M. 
Spor . — Ne more se dvoumiti, da nam dobro znani 
g. pisatelj razume na drobno umetnost dramatično, in osebe 
so gotovo v vseh njegovih delih prav dramatične; samo je 
želeti, da se v Zagrebu, kjer imajo priložnost za take reči, 
skusi predstavljati v kazališču. Bere se igra gladko, če
ravno se spet dve novosti v jezičnih oblikah nahajate; ena 
je, da gosp. pisatelj ne piše, na priliko, k r i e p o s t , l i e -
p o s t , ampak k r i e p o s , l i e p o s ; drugič pa, kar se nam 
prav živo dopada, da je poskusil, kakor pravi sam vpred-
govoru, j a m b e namest mertvilnih t r o h e j c v rabiti. Želimo 
knjigi prav dober vspeh; velja 75 nov. kraje. Dobi se v 
L j u b l j a n i tudi pri vredništvu „Novic". 

Vsaka knjiga, ki nam olajša učenje slovanskih narečij, 
nam je prav mila in draga. Tako je delo, ki je lani na 
Dunaju na svitlo prišlo, natisnjeno pri Le o p. S o m e r - u , 
in velja, če nam je prav, 1 gold.; naslov nje je: „Rus-
sisehes Lesebuch, poetiseher Theil. Mit besonderer Riicksicht 
auf Betonung und Aussprache. Von Ivan F. Hofovackij". 
Kdor cirilske pismenke dobro pozna in lahko bere, more 
se lahko ruski naučiti. In res je, ni to težko, če samo t i h o 
bereš, rekel bi, če bereš samo z očmi, ne pak z ušesi. 
Al ravno to poslednje je jako težko; ruske besede izgo
varjajo se močno razločno od pisma; akcent ali naglas je 
brez postav. Tema dvema težavama je pomagano v tej 
knjigi, ki ima 50 pesem ruskih pesnikov celo do najno
vejše dobe; vsaka pesem natisnjena je najpred z r u s k i m i 
pismenkami, za tim z l a t i n s k i m i , kako se ima brati, in 
to z akcenti vred; za tem sledi n e m š k i prevod. V ta 
namen tedaj in da se soznaniš z duhom ruskega jezika in 
pesništva, bodi priporočena ta knjiga. J. M. 


